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Rescind Section 54 Of  
Bylaw No. 1 

 Abroger l’article 54 du 
règlement No 1 

WHEREAS Section 54 of Bylaw No. 1 currently 

permits the proposal and submission of late 

resolutions from the floor of the Annual 

General Meeting; 

 ATTENDU QUE l’article 54 du Règlement no 1 

permet actuellement la proposition et la 

soumission en cours de séance de résolutions 

tardives à l’assemblée générale annuelle; 

WHEREAS the proposal of late resolutions 

from the floor can disadvantage members who 

are not present, limit informed debate and 

constrain members’ ability to assess the 

implications of proposals in advance; 

 ATTENDU QUE la proposition présentée en 

cours de séance de résolutions tardives peut 

désavantager les membres absents, limiter un 

débat éclairé et restreindre la capacité des 

membres à évaluer les conséquences des 

propositions à l’avance; 

WHEREAS the absence of advance notice and 

structured review undermines principles of 

procedural fairness, transparency and good 

governance, and may result in decisions being 

taken without adequate information, 

consultation or alignment with the Canadian 

Bar Association’s strategic objectives and 

compliance with CBA bylaw, regulations and 

policies; 

 ATTENDU QUE l’absence de préavis et d’un 

examen structuré mine les principes d’équité 

procédurale, de transparence et de bonne 

gouvernance et peut faire en sorte que des 

décisions soient prises sans information ou 

consultation adéquate ou sans être conformes 

aux objectifs stratégiques de l’Association du 

Barreau canadien et sans respecter les 

règlements administratifs, les ordonnances et 

les politiques de l’ABC; 

WHEREAS the Board of Directors has a 

fiduciary duty to act in the best interests of the 

CBA as a whole, including ensuring that 

governance processes are fair, predictable and 

accessible to the full membership; 

 ATTENDU QUE le Conseil d’administration a 

l’obligation fiduciaire d’agir dans l’intérêt de 

l’ABC dans son ensemble, y compris celle de 

s’assurer que les processus de gouvernance 

sont équitables, prévisibles et accessibles à 

tous les membres;  

WHEREAS rescinding section 54 will 

strengthen the CBA’s governance framework 

 ATTENDU QUE l’abrogation de l’article 54 

renforcera le cadre de gouvernance de l’ABC 
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by promoting consistency, accountability and 

alignment with its mission, priorities and long-

term stewardship responsibilities and ensure 

that resolutions are reviewed and adopted 

through the same good governance process; 

parce qu’elle entraînera la promotion de 

l’uniformité, de la responsabilisation et de la 

conformité des résolutions avec sa mission, ses 

priorités et ses responsabilités d’intendance à 

long terme et permettra l’examen et l’adoption 

de celles-ci grâce au même processus de bonne 

gouvernance; 

WHEREAS on June 5, 2025, the Board of 

Directors passed a motion directing that 

section 54 of Bylaw No. 1 be rescinded by 

resolution at the next Annual General Meeting; 

 ATTENDU QUE le 5 juin 2025, le Conseil 

d’administration a adopté une motion 

ordonnant que l’article 54 du Règlement no 1 

soit abrogé par résolution à la prochaine 

assemblée générale annuelle; 

BE IT RESOLVED THAT  QU’IL SOIT RÉSOLU QUE  

• Section 54 of Bylaw No. 1 is hereby 
rescinded in its entirety, effective upon 
passage of this resolution; 

 • l’article 54 du Règlement no 1 soit 
abrogé dans son intégralité, à compter 
de l’adoption de la présente résolution; 

• All resolutions proposed for 
consideration at Annual General 
Meetings or Special Meetings shall be 
submitted in accordance with the 
notice and requirements set out in 
Bylaw No. 1, the General Regulations 
and the Advocacy and Public 
Statements Policy; 

 • toutes les résolutions dont l’examen est 
proposé aux assemblées générales 
annuelles ou aux assemblées 
extraordinaires soient soumises 
conformément à l’avis et aux exigences 
indiqués dans le Règlement no 1, les 
Ordonnances générales et la Politique 
de l’ABC en matière de représentation 
et de déclarations publiques; 

• The Board of Directors is authorized to 
make any consequential amendments 
to Bylaw No. 1 and Regulations 
necessary to give effect to this 
resolution. 

 • le Conseil d’administration soit autorisé 
à apporter toute modi�ication 
consécutive nécessaire au 
Règlement no 1 et aux ordonnances a�in 
de donner effet à la présente résolution. 

Resolution carried at the Annual Meeting of the 
Canadian Bar Association held in Ottawa, ON,  

February 26, 2026. 

 Résolution adoptée à l’Assemblée annuelle de 
l’Association du Barreau canadien, à Ottawa (ON), 

le 26 février 2026. 

Steve Levitt, BA (Hons), LLB / B.A. (spéc.), LL.B. 
Chief Executive Officer/Chef de la direction 
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